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“A place and a method where 
expertise, materials, and design 

align in one coordinated process”

“Spazio e metodo in cui competenze, 
materiali e progetto si incontrano in un unico 

processo coordinato”
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Il logo è essenziale e definito da linee geometriche che evocano modularità 
e precisione progettuale. La linea centrale, suggerita come una porta aperta, 
diventa soglia simbolica di un luogo di incontro tra diverse realtà produttive. 
L’ accento di colore acceso rappresenta il dialogo tra tradizione e 
innovazione: la solidità del design italiano e l’energia creativa che illumina 
nuove possibilità.

The logo is defined by a clean, 
essential geometry, with lines 
that evoke modularity and 
design precision. The central 
line, suggested as an open 
doorway, becomes a symbolic 
threshold, a place of exchange 
between different production 
realities. 
The vibrant accent of color 
represents the dialogue 
between tradition and 
innovation: the solidity of Italian 
design and the creative energy 
that illuminates new possibilities.



Nuovo vigore ai valori, alla qualità e 
alla cultura del progetto italiano. 

New vigor to the values, quality and 
culture of the Italian project. 
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Clear

results
Consapevoli che il mercato oggi 
non cerca più fornitori isolati, ma 
partner capaci di offrire soluzioni 
integrate e competenze 
coordinate, abbiamo dato vita a un 
laboratorio di eccellenze italiane 
che unisce aziende con una lunga 
tradizione nel design e nel settore.

Aware that today’s market no 
longer seeks isolated 
suppliers, but partners able 
to deliver integrated solutions 
and coordinated expertise, 
we have created a laboratory 
of Italian excellence that 
brings together companies 
with a long-standing tradition 
in design and the industry.



Un sistema integrato di competenze che 
unisce brand, materiali e tecnologie in 
un unico processo coordinato.

An integrated system of expertise that 
brings together brands, materials and 
technologies into a single coordinated process.

What's 
new

.
. .

NEW
NEW
NEW



In un contesto sempre più 
complesso, il valore non è solo nella 
qualità dei singoli elementi, ma nella 
capacità di metterli in relazione. 
Per questo, abbiamo creato un 
modello che semplifica i processi e 
garantire tempi certi, qualità e 
coerenza estetica in ogni progetto.

In an increasingly complex 
context, value lies not only in the 
quality of individual elements, 
but in the ability to bring them 
into relation. For this reason, we 
have developed a model that  
simplify the processes and 
ensuring reliable timelines, 
quality and aesthetic 
consistency in every project.

MATERIALS

Ceramics

Stone

Wood

Glass

Metal

Aluminium

Steel

Brass

Marble

Mirrors

SPACES

Bathroom

Wellness & Spa

Kitchen

Home

Hospitality

Retail

Workspaces

Education

ELEMENTS

Surfaces

Flooring

Façades

Tiles

Bathroom

Sanitaryware

Bathtubs

Tapware

Shower Systems

Accessories

Mosaics

Finishes

Countertops



VISION PROJECT MANAGEMENT

ENERGY



Il nostro metodo supera la 
frammentazione tradizionale della 
filiera, semplificando i processi e 
assicurando risultati puntuali e di alto 
livello. Un approccio condiviso, fluido 
e umano nato dalla convinzione che 
solo insieme si possano creare spazi 
capaci di esprimere equilibrio, 
funzionalità e personalità.ENERGY

M
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D
ACTIVE LISTENING

TECHNICAL SUPPORT

INTEGRATED COORDINATION

CUSTOM SOLUTIONS

designed
together

Our method overcomes the 
traditional fragmentation of the 
supply chain, simplifying 
processes and ensuring timely, 
high-quality results. A shared, 
fluid and human approach, 
grounded in the belief that only 
together can we create spaces 
that express balance, functionality 
and identity.



Attraverso scelte consapevoli e 
mirate, il progetto prende forma con 
continuità, identità e precisione. 
Il risultato è uno spazio in cui estetica 
e tecnica trovano equilibrio, 
riducendo tempi, ottimizzando i costi 
e semplificando l’intero processo.

Through informed and targeted 
choices, the project takes shape 
with continuity, identity and 
precision. The result is a space 
where aesthetics and technical 
performance find balance, 
reducing time, optimising costs 
and simplifying the entire process.
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Il nostro modello supera la frammentazione 
tradizionale della filiera, semplificando i processi 
e assicurando risultati puntuali e di alto livello. 
Un approccio condiviso, fluido e umano, nato 
dalla convinzione che solo insieme si possano 
creare spazi capaci di esprimere equilibrio, 
funzionalità e personalità.

Our model overcomes the traditional 
fragmentation of the supply chain, 
simplifying processes and ensuring timely, 
high-quality results.
A shared, fluid, and human approach, rooted 
in the belief that only together can we create 
spaces that express balance, functionality, 
and identity.

TOO MUCH
TROUBLE

Too many voices

Too many variables

Too many steps

Too much confusion

Too much complexity

Too much cost

Too many decisions

Too many revisions

Too many constraints

Too many compromises

Too much uncertainty

Too much fragmentation

too many suppliers

too many people



one
answer
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TOO MUCH
TROUBLE

Un bel render basta?
Un render non garantisce pendenze, 

incassi compatibilità. 
Noi trasformiamo i pixel in un 

ambiente che funziona.

Is a beautiful render enough?
A render doesn’t guarantee slopes, 

recesses or compatibility.
We turn pixels into spaces that 

actually work.

Il bagno è la stanza più piccola, 
ma anche la più complessa.
Più impianti.
Più materiali,
più rischio.
Vuoi davvero lasciarlo al caso?

The bathroom is the smallest room, but 
also the most complex.

More systems.
More materials.

More risk.
Do you really want to leave it to chance?

Tutti parlano di su misura.
I nostri progetti su misura non finiscono 
all’ordine. Finiscono quando tutto funziona. 
Quando l’acqua trova il suo posto, 
esattamente dove lo avevamo previsto.

Everyone talks about bespoke.
Our bespoke projects don’t end with the order.

They end when everything works.
When water finds its place, exactly where it was meant to be.

È solo marketing?
No.
È un tavolo condiviso 
Un metodo Condiviso.
Un obiettivo condiviso.

Is it just marketing?
No.

It’s a shared table.
A shared method.

A shared goal.



one
vision

Ogni progetto nasce dall’incontro tra creatività e industria, 
dove competenze e materia si integrano in un sistema 
condiviso. Da qui prende forma un laboratorio di eccellenze 
italiane che unisce conoscenza e capacità operativa, 
trasformando ogni idea in un risultato concreto, preciso e 
senza imprevisti.

Every project begins at the intersection of creativity and 
industry, where expertise and material come together within 
a shared system. From this vision emerges a hub of Italian 
excellence, combining product knowledge and operational 
capability to turn every idea into a precise, seamless result.



The Tortona Lab Method is born from the 
meeting of experience and a new vision, 
with the aim of creating a place that 
responds to the needs of today with 
renewed energy and momentum.
Together, we strengthen the production 
system and the language of Made in Italy 
design, addressing today’s needs with 
expertise and coherence.

Il Metodo Tortona Lab nasce dall’inco                              
ntro tra esperienza e nuova visione con 
l’obiettivo di creare un luogo dove 
rispondere alle esigenze del presente, 
con energia e nuovo vigore.
Insieme, rafforziamo il sistema 
produttivo e il linguaggio del design 
made in Italy, interpretando le odierne 
esigenze con competenza e coerenza.

one
team



Una consulenza che unisce competenza 
tecnica, innovazione e cura del dettaglio, per 
costruire spazi coerenti, armonici e 
perfettamente realizzati.

A consultancy that combines technical 
expertise, innovation, and attention to detail, 
to build coherent, harmonious, and perfectly 
crafted spaces.

strategic partnership
made in italy
project management
tailor-made solutions



SIMPLIFIES THE PROCESS

COORDINATES DECISIONS

AVOIDS ERRORS AND DISPERSION

AESTHETIC CONTINUITY

TECHNICAL COMPATIBILITY

STRONG IDENTITY

TIME SAVINGS

COST OPTIMISATION

GREATER CONTROL

Clear

CLEAR 
RESULTS

results



We have created a space 
where designers and 

companies can connect, 
exchange ideas, and find 

inspiration. An open 
environment for 

professionals and guests, 
dedicated to workshops, 

presentations, and 
networking 

opportunities—inviting 
visitors to explore the 

exhibition spaces, meet the 
people behind the project, 
and be guided by the new 
synergies of Italian design. 

CLEAR 
RESULTS

Abbiamo creato uno spazio dove progettisti e aziende 
possono dialogare, confrontarsi e ispirarsi. Un luogo 

aperto a professionisti e ospiti, dedicato a workshop, 
presentazioni e momenti di networking, per scoprire gli 

ambienti espositivi, conoscere i protagonisti del progetto 
e lasciarsi guidare dalle nuove sinergie del design italiano. 

The place to meet
think and design



Look 
back 

to 
Shape 

the 
Future
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A new way 
  to design


